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who beholds all existing beings apprehends the acts
of mortals,

2.   The sage, the solemnizer of sacrifice, the an-
cient hearer (of holy prayer),1   earnestly repeats,
MITRA and VARUNA, your praises: he whose prayers,
doers of good deeds, you favour, whose acts (of wor-
ship) you recompense not for years.2

3.  You are vaster,3 MITRA and VARUNA, than the
ample earth, vaster, bounteous donors, than the glo-
rious and expansive heaven: you maintain beauty in
plants and in people, diligent observers of truth, and
vigilantly protecting (us),

4.  Praise the splendour of MITRA and VARUNA,
whose strength, by its mightiness, keeps heaven and
earth asunder: may the days of those who offer not
worship pass without male descendants: may he who
delights in sacrifice increase in prosperity.

5.  Unperplexed, all-pervading showerers (of bene-

1 The text has dirgkcrsrut, which is explained only by chira
k&lam srotd, a hearer for a long time, an epithet of Vasishtha,
but in what sense is somewhat uncertain.
* A yatkratwa na saradah prinaithe is explained, yat karma
bakun samvatsar&n apurayethe, whose act you fill or fulfil
many years: t&e scholiast passes by na, which may be the con-
junction and as well as the negative not: in either case the
sense is obscure: it may mean that the merit of the worship is
so great that it cannot be adequately rewarded excrpt after a
long period.
3 This is said to be implied by the preposition pra in the text,
put for prarMcMthe, as in Sukta Ixi. Mandaia i vol. i. p. 164,
where we have the compound verb pranricke.